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הַאֲזִ֥ינו1ּ
कान–थाप
H0238

יִם הַשָּׁמַ֖
हे–आकाश
H8064

רָה וַאֲדַבֵּ֑
र–म–बोल्नेछु
H1696

ע וְתִשְׁמַ֥
र–सुनोस्
H8085

רֶץ הָאָ֖
हे–पृथ्वी
H0776

אִמְרֵי־
वचनहरू
H0561

י׃ פִֽ
मेरो–मुखका
H6310

“हे आकाश! सुन, म बोल्नेछु, हे पृथ्वी! मेरो मुखको वचनहरू सुन।

ף2 יַעֲרֹ֤
झरोस्
H6201

כַּמָּטָר֙
मेघझैं
H4306

י לִקְחִ֔
मेरो–िशक्षा
H3948

תִּזַּ֥ל
चुिहनेछ
H5140

ל כַּטַּ֖
िशतझैं
H2919

י אִמְרָתִ֑
मेरो–वचन

ם כִּשְׂעִירִ֣
हल्का–भखर्रझैं
H8164

עֲלֵי־
–मािथ

שֶׁא דֶ֔
घाँस
H1877

ים וְכִרְבִיבִ֖
र–ठूला–थोपाझैं
H7241

עֲלֵי־
–मािथ

שֶׂב׃ עֵֽ
बोट–िबरुवा
H6212

मेरा िशक्षाहरू झरी झैं पनेर्छन्। भूइमँा खस्ने तुषारो जस्तै झनेर्छन् नरम घाँसमा पनेर् पानी जस्तै झनेर्छन् हिरया बोटहरूमा पानी झैं पनेर्छन्।

י3 כִּ֛
िकनभने

ם שֵׁ֥
नाम
H8034

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

אֶקְרָ֑א
पुकानेर्छु
H7121

הָב֥וּ
देओ
H3051

גֹ֖דֶל
मिहमा
H1433

ינוּ׃ לֵאלֹהֵֽ
हाम्रा–परमेश्वरलाइर्
H0430

िकनभने म परमप्रभुको नाउँ घोषणा गछर्, हाम्रा परमेश्वरको महानताको प्रशंसा गर।

הַצּוּר4֙
चट्टान
H6697

ים תָּמִ֣
िसद्ध
H8549

פָּעֳל֔וֹ
उहाँको–कायर्
H6467

י כִּ֥
िकनभने

כָל־
सबै
H3605

דְּרָכָ֖יו
उहाँका–बाटोहरू
H1870

ט מִשְׁפָּ֑
न्याय
H4941

אֵ֤ל
परमेश्वर
H0410

אֱמוּנָה֙
िवश्वस्त
H0530

וְאֵי֣ן
र–कुनै–छैन
H0369

וֶל עָ֔
अन्याय

יק צַדִּ֥
धािमर्क
H6662

ר וְיָשָׁ֖
र–िसधा
H3477

הֽוּא׃
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

“उहाँ चट्टान हुनुहुन्छ कारण उहाँका बाटाहरू सही छन्, परमेश्वर सत्य र िवश्वास योग्य हुनुहुन्छ। उहाँ असल र इमानदार हुनुहुन्छ।

שִׁחֵ֥ת5
भ्रष्ट–गरे
H7843

ל֛וֹ
उहाँिवरुद्ध

א ֹ֖ ל
होइन
H3808

בָּנָי֣ו
उहाँका–छोराहरूले

מוּמָם֑
ितनीहरूको–दाग

דּ֥וֹר
पुस्ता
H1755

שׁ עִקֵּ֖
वक्रो
H6141

ל׃ וּפְתַלְתֹּֽ
र–टेडो
H6618

अिन ितमीहरू उहाँका असली बाल-बच्चाहरू होइनौ, ितमीहरूको पापले उहाँलाइर् धिमल्याउनेछ, कारण ितमीहरू धूतर् झूटा छौ।

הֲ־6
के
H3068

לַיְהוָה֙
परमप्रभुलाइर्
H3068

תִּגְמְלוּ־
िफतार्–िदन्छौ
H1580

את ֹ֔ ז
यो
H2063

עַ֥ם
जनता

נָבָ֖ל
मूखर्
H5036

א ֹ֣ וְל
र–बुिद्धहीन
H3808

חָכָם֑
चतुर
H2450

הֲלוֹא־
के–होइन
H3808

הוּא֙
उहाँ–नै
H1931

אָבִ֣יךָ
ितम्रो–िपता
H0001

קָּנֶ֔ךָ
स्रष्टा–हुन्–ितम्रो
H7069

ה֥וּא
उहाँ–नै
H1931

שְׂךָ֖ עָֽ
बनाउनुभयो–ितमीलाइर्

יְכֹנְנֶֽךָ׃ וַֽ
र–स्थािपत–गनुर्भयो–ितमीलाइर्

के परमप्रभुले ितमीहरूको िनिम्त गरेकोमा कृतज्ञता त्यसरी व्यक्त गनुर् पछर्? होइन, ितमीहरू मूखर् र बुिद्धहीन हौ। परमप्रभु ितमीहरूका िपता हुनुहुन्छ। उहाँले 
ितमीहरूको सृिष्ट गनुर्भयो। उहाँ ितमीहरूका सृिष्टकतार् हुनुहुन्छ। उहाँले ितमीलाइर् समथर्न गनुर्हुन्छ।
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זְכֹר7֙
सम्झ
H2142

יְמ֣וֹת
िदनहरू
H3117

ם עוֹלָ֔
पुरानाका
H5769

ינוּ בִּ֖
बुझ
H0995

שְׁנ֣וֹת
वषर्हरू
H8141

דּוֹר־
पुस्ता
H1755

וָד֑וֹר
र–पुस्ताको
H1755

שְׁאַ֤ל
सोध
H7592

אָבִי֙ךָ֙
ितम्रा–िपतालाइर्
H0001

דְךָ וְיַגֵּ֔
र–बताउनेछन्–ितमीलाइर्
H5046

זְקֵנֶי֖ךָ
ितम्रा–बूढापाकाहरूलाइर्
H2205

ֹ֥אמְרוּ וְי
र–भन्नेछन्
H0559

ךְ׃ לָֽ
ितमीलाइर्

“उिहले नै के भएको िथयो सम्झना गर, धेरै-धेरै वषर्अिघ भएका कुराहरू सम्झना गर। ितमीहरूका िपतालाइर् सोध ितमीहरूको अगुवाहरूलाइर् सोध, 
ितनीहरूले भन्नेछन्।

בְּהַנְחֵ֤ל8
जब–िवभाजन–गनुर्भयो
H5157

֙ עֶלְיוֹן
सवाेर्च्चले

גּוֹיִ֔ם
जाितहरूलाइर्

בְּהַפְרִיד֖וֹ
जब–अलग–गनुर्भयो
H6504

בְּנֵי֣
छोराहरू

אָדָ֑ם
आदामका
H0120

יַצֵּב֙
तोक्नुभयो
H5324

גְּבֻלֹ֣ת
सीमानाहरू
H1367

ים עַמִּ֔
जाितहरूका

ר לְמִסְפַּ֖
सङ्ख्या–अनुसार
H4557

בְּנֵי֥
छोराहरू

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

सवाेर्च्च परमेश्वरले पृथ्वीमा मािनसहरूलाइर् िवभाजन गरी प्रत्येक जाितलाइर् आफ्नो आफ्नो भूिम िदनु भयो। परमेश्वरले ती मािनसहरूको िनिम्त सीमाना 
छुट्याउनु भयो, जित स्वगर्दूतहरू िथए उहाँले त्यित जाितको सृिष्ट गनुर् भयो।

י9 כִּ֛
िकनभने

לֶק חֵ֥
भाग

יְהֹוָה֖
परमप्रभुको
H3068

עַמּ֑וֹ
उहाँको–जनता

ב יַעֲקֹ֖
याकूब
H3290

בֶל חֶ֥
भाग

נַחֲלָתֽוֹ׃
उहाँको–सम्पित्त
H5159

परमप्रभुको िनज िहस्सा उहाँका मािनसहरू हुन् याकूब परमप्रभुका हुन्।

10֙ יִמְצָאֵה֙וּ
भेट्टाउनुभयो–उसलाइर्
H4672

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

ר מִדְבָּ֔
उजाडको

הוּ וּבְתֹ֖
र–सुनसानमा
H8414

יְלֵל֣
िचच्याउने
H3214

ן יְשִׁמֹ֑
बंजरमा
H3452

֙ בְבֶנְ֙הוּ יְסֹֽ
घेनुर्भयो–उसलाइर्
H5437

הוּ יְב֣וֹנְנֵ֔
हेनुर्भयो–उसलाइर्
H0995

נְהוּ יִצְּרֶ֖
रक्षा–गनुर्भयो–उसलाइर्
H5341

כְּאִישׁ֥וֹן
आखँाको–नानीझैं
H0380

עֵינֽוֹ׃
आखँाको

“परमप्रभुले याकूबलाइर् बीरानो अिन बतासले भिरएको मरूभूिममा भेटूनुभयो। परमप्रभुले हेनर्को िनिम्त याकूबलाइर् घेनुर् भयो। उहाँले उसलाइर् आफ्नो 
आखँाको नानीलाइर् झैं जोगाउनु भयो।

כְּנֶשֶׁ֙ר11֙
गरुडझैं
H5404

יָעִי֣ר
उठाउन्छ
H5782

קִנּ֔וֹ
गुडँ
H7064

עַל־
–मािथ

גּוֹזָלָ֖יו
चल्लाहरूमािथ
H1469

יְרַחֵף֑
घुिम्त–गनुर्हुन्छ

שׂ יִפְרֹ֤
फैलाउनुहुन्छ
H6566

֙ כְּנָפָיו
पखेटाहरू
H3671

הוּ יִקָּחֵ֔
िलन्छ–उसलाइर्
H3947

הוּ יִשָּׂאֵ֖
बोक्नुहुन्छ–उसलाइर्
H5375

עַל־
–मािथ

אֶבְרָתֽוֹ׃
पखेटाको
H0084

इस्राएलको िनिम्त परमप्रभु गरूड झैं हुनु हुन्थ्यो। गरूड्ले उड्न िसकाउनको िनिम्त गुडँबाट बच्चाहरूलाइर् घचँेटेर िनकाल्छ, सुरक्षाको िनिम्त ऊ आफ्ना 
बच्चाहरू सगँै उडछे। उसले बच्चाहरूलाइर् खस्नुबाट जोगाउन आफ्नो पंखेटा िफर्जाउँछे। अिन उसले रक्षागनर् को िनिम्त सुरिक्षत ठाउँमा िलएर जान्छे। 
परमप्रभु त्यस्तै हुनुहुन्छ।

יְהוָה12֖
परमप्रभुले
H3068

בָּדָ֣ד
एक्लै
H0910

יַנְחֶנּ֑וּ
डोयार्उनुभयो–उसलाइर्
H5148

ין וְאֵ֥
र–िथएन
H0369

עִמּ֖וֹ
उहाँसगँ

אֵ֥ל
कुनै–पिन
H0410

ר׃ נֵכָֽ
पराइर्–देवता
H5236

कुनै अरू िवदेशी देवताहरूले उसलाइर् सहायता गरेनन् परमप्रभु एएलैले याकूबको नेतृत्व गनुर् भयो।
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13֙ יַרְכִּבֵה֙וּ
चढाउनुभयो–उसलाइर्
H7392

עַל־
–मािथ

]במותי[
उच्चाइहरू
H1116

מֳתֵי  ( )בָּ֣
उच्चाइहरू
H1116

רֶץ אָ֔
पृथ्वीको
H0776

וַיֹּאכַ֖ל
र–खुवायो
H0398

ת תְּנוּבֹ֣
उपजहरू
H8570

שָׂדָ֑י
खेतका

הֽוּ וַיֵּנִקֵ֤
र–चुसायो–उसलाइर्
H3243

דְבַשׁ֙
मह
H1706

לַע מִסֶּ֔
चट्टानबाट
H5553

מֶן וְשֶׁ֖
र–तेल
H8081

ישׁ מֵחַלְמִ֥
चकमक–ढुङ्गाबाट
H2496

צֽוּר׃
चट्टान
H6697

परमप्रभुले याकूबलाइर् पहाडी देशलाइर् कब्जा गनर् लानु भयो अिन याकूबले खेतको उब्जनी लगे। परमप्रभुले उसलाइर् पहराको मह िदनुभयो, अिन भद्राक्षको 
तेल चट्टानबाट िनकालेर बनाउनु भयो।

ת14 חֶמְאַ֨
मख्खन

ר בָּקָ֜
गाइर्को
H1241

וַחֲלֵב֣
र–दूध
H2461

אן ֹ֗ צ
भेडाको
H6629

עִם־
–सगँ

לֶב חֵ֨
बोसो
H2459

ים כָּרִ֜
थुमाहरूको

וְאֵילִ֤ים
र–भेडाहरू

בְּנֵֽי־
छोराहरू

֙ בָשָׁן
बाशानका
H1316

ים וְעַתּוּדִ֔
र–बोकाहरू
H6260

עִם־
–सगँ

לֶב חֵ֖
बोसो
H2459

כִּלְי֣וֹת
िमगार्ला
H3629

ה חִטָּ֑
गहुकँो
H2406

וְדַם־
र–रगत
H1818

עֵנָב֖
दाखको
H6025

תִּשְׁתֶּה־
िपउनेछौ
H8354

מֶר׃ חָֽ
मद्य
H2561

परमप्रभुले इस्राएललाइर् गाइर्-गोरूको बथानबाट र भेडाहरूको बगालबाट घीऊ र दूध िदनु भयो; उहाँले इस्राएललाइर् मोटा-मोटा थुमाहरू र बाख्राहरू 
बथानका असल भेडाहरू र अित असल गहु ँिदनुभयो। इस्राएली ितमीहरूले दाखको रातो रस िपयौ।

וַיִּשְׁמַ֤ן15
र–मोटायो
H8080

֙ יְשֻׁרוּן
यशूरुन
H3484

ט וַיִּבְעָ֔
र–लात–हान्यो
H1163

נְתָּ שָׁמַ֖
मोटायौ
H8080

יתָ עָבִ֣
मोटायौ
H5666

יתָ כָּשִׂ֑
ढािकयो
H3780

וַיִּטֹּשׁ֙
र–त्याग्यो
H5203

אֱל֣וֹהַ
परमेश्वरलाइर्
H0433

הוּ עָשָׂ֔
बनाउने–उहाँलाइर्

ל וַיְנַבֵּ֖
र–तुच्छ–मान्यो

צ֥וּר
चट्टान
H6697

יְשֻׁעָתֽוֹ׃
उहाँको–मुिक्तको
H3444

“तर यशूरून मोटाए अिन गोरूले झैं लात हाने। (हो, ितमीहरूलाइर् प्रशस्त खुवाइयो र मोटा र पुष्ट भयौ।) तब उसले आफ्नै सृिष्ट कतार्लाइर् त्यागे, अिन ऊ 
त्यस चट्टानबाट भागे जसले उसलाइर् बचाएको िथयो।

הו16ּ יַקְנִאֻ֖
इर्ष्यार्लु–बनाए–उहाँलाइर्
H7065

ים בְּזָרִ֑
पराइर्हरूद्वारा

ת בְּתוֹעֵבֹ֖
घृिणत–कुराहरूद्वारा
H8441

הוּ׃ יַכְעִיסֻֽ
िरसाए–उहाँलाइर्
H3707

परमप्रभुको मािनसहरूले उहाँलाइर् इर्ष्यार्लु बनाए ितनीहरूले अरू देवताहरूको पूजा गरे। ितनीहरूले ती भयानक मूितर्हरू पूजेर परमेश्वरलाइर् रीस उठाए।

יִזְבְּח֗ו17ּ
बिलदान–चढाए
H2076

לַשֵּׁדִים֙
भूतहरूलाइर्
H7700

א ֹ֣ ל
होइन
H3808

אֱלֹ֔הַ
परमेश्वर
H0433

ים אֱלֹהִ֖
देवताहरू
H0430

א ֹ֣ ל
िचनेका–िथएनन्
H3808

יְדָע֑וּם
जानेका–िथएनन्
H3045

חֲדָשִׁים֙
नयाँ
H2319

ב מִקָּרֹ֣
हालै–आएका
H7138

אוּ בָּ֔
आएका–िथए
H0935

א ֹ֥ ל
थाहा–िथएन
H3808

שְׂעָר֖וּם
त्रासेका–िथएनन्

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
ितम्रा–िपता–पुखार्हरूले
H0001

ितनीहरूले भूतहरूलाइर् बिलदानहरू चढाए जो सत्य देवताहरू िथएनन् ितनीहरू नयाँ देवताहरू िथए। त्यो ितनीहरूले जान्दैन िथए, ती नयाँ देवताहरू 
ितमीहरूको िपता-पुखार्हरूले जान्दैन िथए।

צ֥וּר18
चट्टान
H6697

יְלָדְךָ֖
जन्माउने–ितमीलाइर्
H3205

שִׁי תֶּ֑
भुल्यौ
H7876

ח וַתִּשְׁכַּ֖
र–िबस्यार्
H7911

אֵ֥ל
परमेश्वरलाइर्
H0410

ךָ׃ מְחֹלְלֶֽ
रच्ने–ितम्रो

जसले ितमीलाइर् बनायो, त्यस चट्टानलाइर् ितमीले छोडयौ ितमीले ती परमेश्वरलाइर् िबिसर्यौ जसले ितमीलाइर् जन्म िदनु भयो।

וַיַּ֥רְא19
र–देख्नुभयो
H7200

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

וַיִּנְאָץ֑
र–ितरस्कार–गनुर्भयो
H5006

עַס מִכַּ֥
िरसबाट

בָּנָי֖ו
उहाँका–छोराहरू

יו׃ וּבְנֹתָֽ
र–छोरीहरूको
H1323

“परमप्रभुले यो देखेर ितनीहरूिसत िनराश हुनु भयो। उहाँका आफ्नै छोरा-छोरीहरूले उहाँलाइर् रीस उठाए।
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אמֶר20 וַיֹּ֗
र–भन्नुभयो
H0559

ירָה אַסְתִּ֤
लुकाउनेछु
H5641

֙ פָנַי
मेरो–अनुहार
H6440

ם מֵהֶ֔
ितनीहरूबाट
H1992

אֶרְאֶ֖ה
हेनेर्छु
H7200

מָה֣
के
H4100

אַחֲרִיתָ֑ם
ितनीहरूको–अन्त्य
H0319

י כִּ֣
िकनभने

ד֤וֹר
पुस्ता
H1755

תַּהְפֻּכֹת֙
िवकृितको
H8419

מָּה הֵ֔
ितनीहरू–हुन्
H1992

בָּנִ֖ים
छोराहरू

לאֹ־
िवश्वासयोग्य–छैनन्
H3808

ן אֵמֻ֥
िवश्वस्त
H0529

ם׃ בָּֽ
ितनीहरूमा

यसकारण परमप्रभुले भन्नुभयो, ‘म ितनीहरूलाइर् त्याग गनेर्छु तब हेराैं के हुन्छ! ितनीहरू िवद्रोही मािनसहरू हुन्। ितनीहरू नानीहरू जस्तै छन् जसले आफ्नो 
पाठ िसकदैन।

הֵם21֚
ितनीहरूले
H1992

קִנְא֣וּנִי
इर्ष्यार्लु–बनाए–मलाइर्
H7065

בְלאֹ־
परमेश्वर–नभएकोद्वारा
H3808

ל אֵ֔
परमेश्वर
H0410

כִּעֲס֖וּנִי
िरसाए–मलाइर्
H3707

בְּהַבְלֵיהֶם֑
ितनीहरूको–व्यथर्ताद्वारा
H1892

֙ וַאֲנִי
र–मैले
H0589

אַקְנִיאֵם֣
इर्ष्यार्लु–बनाउनेछु–ितनीहरूलाइर्
H7065

בְּלאֹ־
जनता–नभएकोद्वारा
H3808

ם עָ֔
जनता

בְּג֥וֹי
मूखर्–जाितद्वारा

נָבָ֖ל
मूखर्
H5036

ם׃ אַכְעִיסֵֽ
िरसाउनेछु–ितनीहरूलाइर्
H3707

ितनीहरूले मलाइर् मूितर्हरूद्वारा इर्ष्यार्लु बनाए जो इर्श्वरहरू होइनन् ितनीहरूले मलाइर् मूल्यहीन मूितर्हरूिसत िरसाउने बनाए। म ितनीहरूलाइर् मािनसहरूिसत 
िरसाउने बनाउनेछु जो साँचो राष्ट्र  होइनन्। म ितनीहरूलाइर् मूखर् जाितका मािनसिसत िरसाउने बनाउनेछु।

כִּי־22
िकनभने

אֵשׁ֙
आगो
H0784

קָדְחָה֣
बल्छ
H6919

י בְאַפִּ֔
मेरो–क्रोधमा
H0639

ד וַתִּיקַ֖
र–जल्नेछ
H3344

עַד־
–सम्म
H5704

שְׁא֣וֹל
पातालको
H7585

ית תַּחְתִּ֑
गिहराइमा
H8482

אכַל וַתֹּ֤
र–जलाउनेछ
H0398

אֶרֶ֙ץ֙
पृथ्वी
H0776

הּ יבֻלָ֔ וִֽ
र–उपजलाइर्
H2981

וַתְּלַהֵ֖ט
र–दह््रयाउनेछ
H3857

י מוֹסְדֵ֥
जगहरू
H4146

ים׃ הָרִֽ
पहाडका
H2022

मेरो रीस आगो जस्तै बल्नेछ। िचहानको तल्लो सतहसम्म बलेर। पृथ्वी अिन यसका अरू िचज नष्ट गदर् बलेर पहाडको तलसम्म जलाइर् िदन्छु।

ה23 אַסְפֶּ֥
थुपानेर्छु
H5595

עָלֵ֖ימוֹ
ितनीहरूमािथ

רָע֑וֹת
दुभार्ग्यहरू

י חִצַּ֖
मेरा–काँडहरू
H2671

אֲכַלֶּה־
खचर्–गनेर्छु
H3615

ם׃ בָּֽ
ितनीहरूमािथ

“‘म इस्राएलीहरूमािथ िवपित्त ल्याउनेछु, म ितनीहरू मािथ आफ्ना सबै वाण चलाउनेछु।

מְזֵי24֥
सुकेर–भएर
H4198

רָעָב֛
अिनकालले
H7458

מֵי וּלְחֻ֥
र–ज्वरोले

שֶׁף רֶ֖
महामारीले
H7565

טֶב וְקֶ֣
र–िवनाशले
H6986

י מְרִירִ֑
कटु
H4815

וְשֶׁן־
र–दाँत
H8127

בְּהֵמוֹת֙
जनावरहरूको
H0929

אֲשַׁלַּח־
पठाउनेछु
H7971

ם בָּ֔
ितनीहरूमािथ

עִם־
–सगँ

חֲמַ֖ת
िवष
H2534

זֹחֲלֵ֥י
घस्रनेहरूको

ר׃ עָפָֽ
धूलोको
H6083

ितनीहरू भोकले, दुबर्ल हुनेछन् अिन भयङ्कर रोगहरूले ितनीहरूलाइर् नष्ट पानेर्छन्। ितनीहरूको िवरोधमा म जङ्गली जनावर पठाउनेछु। िवषालु साँपहरू र 
छेपाराहरूले ितनीहरूलाइर् टोएने छन्।

מִחוּץ25֙
बािहरबाट
H2351

תְּשַׁכֶּל־
नष्ट–पानेर्छ

רֶב חֶ֔
तरवारले
H2719

ים וּמֵחֲדָרִ֖
र–िभत्रबाट
H2315

אֵימָה֑
त्रासले
H0367

גַּם־
जवान
H1571

בָּחוּר֙
मान्छे–पिन
H0970

גַּם־
जवान
H1571

ה בְּתוּלָ֔
कन्या–पिन
H1330

יוֹנֵק֖
दुधे–बालक
H3243

עִם־
–सिहत

ישׁ אִ֥
पाको–मािनस
H0376

ה׃ שֵׂיבָֽ
पिलतो
H7872

बाटा-घाटामा सैिनकहरूले ितनीहरूलाइर् मानेर्छन्। ितनीहरूका घरहरूमा भयंकर घटनाहरू हुनेछन्। सैिनकहरूले युवा-युवतीहरूलाइर् मानेर्छन्। ितनीहरूले 
नानीहरू अिन बूढा-बूढीहरुलाइर् मानेर्छन्।
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רְתִּי26 אָמַ֖
भनेको–िथएँ–मैले
H0559

אַפְאֵיהֶם֑
छपर्ट–पानेर्छु–ितनीहरूलाइर्
H6284

יתָה אַשְׁבִּ֥
मेट्नेछु

מֵאֱנ֖וֹשׁ
मानवजाितबाट
H0582

ם׃ זִכְרָֽ
ितनीहरूको–सम्झना
H2143

“‘मैले इस्राएलीहरूलाइर् नाश गनेर् िवषयमा सोचें। यस कारण म मािनसहरूको बीचबाट ितनीहरूको सम्झना मेिटिदनेछु।

י27 לוּלֵ֗
यिद–नभए
H3884

עַס כַּ֤
क्रोध

אוֹיֵב֙
शत्रुको
H0341

אָג֔וּר
त्रास–मान्ने–िथएँ

ן־ פֶּֽ
नहोस्
H6435

יְנַכְּר֖וּ
गलत–बुझून्

צָרֵ֑ימוֹ
ितनीहरूका–शत्रुहरूले

פֶּן־
नहोस्
H6435

֙ אמְרוּ ֹֽ י
भनून्
H0559

יָדֵ֣ינוּ
हाम्रो–हातले
H3027

מָה רָ֔
उच्च

א ֹ֥ וְל
र–परमप्रभुले–होइन
H3808

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

פָּעַ֥ל
गरेको–होइन
H6466

כָּל־
सबै
H3605

את׃ ֹֽ ז
यो
H2063

तर म जान्दछु, ितनीहरूका शत्रुहरूले के भन्नेछन्। शत्रुहरूले बुझ्ने छैनन्। ितनीहरू सेखी गनेर्छन् अिन भन्नेछन्, “परमप्रभुले इस्राएललाइर् नष्ट गनुर्भएन 
हामीले हाम्रै शािक्तले िजत्याैं।”’

כִּי־28
िकनभने

ג֛וֹי
जाित

אֹבַ֥ד
गुमाएको
H0006

עֵצ֖וֹת
बुिद्धको
H6098

הֵמָּ֑ה
ितनीहरू–हुन्
H1992

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

בָּהֶ֖ם
ितनीहरूमा

תְּבוּנָֽה׃
समझदारी
H8394

“इस्राएलका मिनसहरू मूखर् छन्, ितनीहरूले केही बुझ्दैनन्।

ל֥ו29ּ
आहा
H3863

חָכְמ֖וּ
बुिद्धमान–हुन्थे
H2449

ילוּ יַשְׂכִּ֣
बुझ्ने–िथए

ֹ֑את ז
यो
H2063

ינוּ יָבִ֖
बुझ्ने–िथए
H0995

ם׃ לְאַחֲרִיתָֽ
ितनीहरूको–अन्त्य
H0319

यिद ितनीहरू ज्ञानी भए ितनीहरूले बुझ्ने िथए, ितनीहरूले जान्ने िथए ितनीहरूलाइर् के हुनेछ।

ה30 אֵיכָ֞
कसरी

ף יִרְדֹּ֤
खेद्नेछ
H7291

אֶחָד֙
एकले
H0259

לֶף אֶ֔
हजारलाइर्
H0505

וּשְׁנַיִ֖ם
र–दुइर्ले
H8147

יָנִי֣סוּ
भगाउनेछन्
H5127

רְבָבָה֑
दस–हजारलाइर्
H7233

אִם־
यिद–नभए

֙ לאֹ
होइन
H3808

כִּי־
िक

צוּרָ֣ם
चट्टानले–ितनीहरूको
H6697

ם מְכָרָ֔
बेच्नुभयो
H4376

וַֽיהוָה֖
र–परमप्रभुले
H3068

ם׃ הִסְגִּירָֽ
समपर्ण–गनुर्भयो–ितनीहरूलाइर्
H5462

के एकजना मािनसले 1,000 मािनसहरूलाइर् लखेटून सएछ? के दुइर्जना मािनसहरूले 10,000 मािनसहरूलाइर् लखेट्न सकछन्? यो तब मात्र हुनेछ यिद 
परमप्रभुले ितनीहरूलाइर् शत्रुको हातमा सुिम्पनु हुन्छ। यो तब मात्र हुनेछ यिद ितनीहरूको चट्टान (परमेश्वरले) ितनीहरूलाइर् कमारा जस्तै बेच्नु हुन्छ।

י31 כִּ֛
िकनभने

א ֹ֥ ל
छैन
H3808

נוּ כְצוּרֵ֖
हाम्रो–चट्टानजस्तो
H6697

צוּרָ֑ם
ितनीहरूको–चट्टान
H6697

ינוּ וְאֹיְבֵ֖
र–हाम्रा–शत्रुहरू–नै
H0341

ים׃ פְּלִילִֽ
न्यायकतार्–हुन्
H6414

हाम्रा शत्रुहरूको ‘चट्टान’ हाम्रो चट्टान (परमप्रभु) जस्तो शिक्तशाली छैन शत्रुहरूलाइर् पिन यो थाहा छ।

י־32 כִּֽ
िकनभने

מִגֶּ֤פֶן
दाखबारीबाट
H1612

סְדֹם֙
सदोमको
H5467

גַּפְנָ֔ם
ितनीहरूको–दाख
H1612

ת וּמִשַּׁדְמֹ֖
र–खेतबाट
H7709

עֲמֹרָ֑ה
गमोराको
H6017

עֲנָבֵמ֙וֹ֙
ितनीहरूका–दाखहरू
H6025

עִנְּבֵי־
दाखहरू
H6025

ר֔וֹשׁ
िवषका
H7219

אַשְׁכְּלֹ֥ת
थोपाहरू
H0811

ת מְרֹרֹ֖
िततो–फलका
H4846

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूको–लािग

सदोम र गमोरा जस्तै ितनीहरूको अङु्गरको लहरा र खेती नष्ट हुनेछ। ितनीहरूको अङु्गर िवष जस्तै तीतो हुनेछ।

חֲמַ֥ת33
िवष
H2534

תַּנִּינִ֖ם
अजगरहरूको

יֵינָם֑
ितनीहरूको–मद्य
H3196

אשׁ ֹ֥ וְר
र–िवष
H7219

פְּתָנִ֖ים
सपर्हरूको
H6620

אַכְזָרֽ׃
कू्रर
H0393

ितनीहरूको दाखरस साँपको िवष झैं छ।
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הֲלאֹ־34
के–होइन
H3808

ה֖וּא
यो
H1931

כָּמֻס֣
लुकाइर्एको
H3647

י עִמָּדִ֑
मसगँ
H5978

ם חָתֻ֖
छापा–लगाइएको
H2856

י׃ בְּאוֹצְרֹתָֽ
मेरा–भण्डारहरूमा
H0214

“परमप्रभु भन्नुहुन्छ, ‘म त्यस दण्डलाइर् साँच्दैछु। मैले यसलाइर् मेरो भण्डारमा जम्मा गरेको छु।

י35 לִ֤
मेरो–हो

נָקָם֙
बदला
H5359

ם וְשִׁלֵּ֔
र–प्रितफल
H8005

לְעֵ֖ת
समयमा
H6256

תָּמ֣וּט
चिलस्कनेछ
H4131

רַגְלָם֑
ितनीहरूको–खुट्टा
H7272

י כִּ֤
िकनभने

קָרוֹב֙
निजक
H7138

י֣וֹם
िदन
H3117

ם אֵידָ֔
ितनीहरूको–िवपित्तको
H0343

וְחָ֖שׁ
र–िछट्टो

ת עֲתִדֹ֥
तयार–छ
H6264

מוֹ׃ לָֽ
ितनीहरूको–लािग

ितनीहरूले गरेको नराम्रा कायर्हरूको िनिम्त, म नै ितनीहरूलाइर् दण्ड िदन्छु। तर त्यो दण्ड त्यस समयको िनिम्त जोगाइर् राखेकोछु जब ितनीहरू िचप्लन्छन् र 
नराम्रो कायर्हरू गछर्न्। ितनीहरूको िनिम्त कष्टको समय निजकै छ। ितनीहरूको दण्ड चाँडै आउनेछ।’

י־36 כִּֽ
िकनभने

ין יָדִ֤
न्याय–गनुर्हुनेछ
H1777

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

עַמּ֔וֹ
उहाँको–जनतालाइर्

וְעַל־
र–मािथ

יו עֲבָדָ֖
सेवकहरूलाइर्
H5650

יִתְנֶחָם֑
कृपा–गनुर्हुनेछ
H5162

י כִּ֤
िकनभने

יִרְאֶה֙
देख्नुहुनेछ
H7200

כִּי־
िक

אָזְ֣לַת
गइर्सक्यो
H0235

יָ֔ד
शिक्त
H3027

פֶס וְאֶ֖
र–नभएको–छ

עָצ֥וּר
बन्दी
H6113

וְעָזֽוּב׃
र–स्वतन्त्र

“परमप्रभुले आफ्नो मािनसहरूको न्याय गनुर्हुनेछ। ितनीहरू उहाँका सेवकहरू हुन् अिन उहाँ ितनीहरू प्रित दया देखाउनु हुन्छ। उहाँले ितनीहरू शािक्तहीन 
भएको थाहा पाउनु हुनेछ। कमारा-कमारीहरू र मुक्त मािनसहरू पिन असाहाय भएको उहाँले थाहा पाउनु हुनेछ।

וְאָמַ֖ר37
र–भन्नुहुनेछ
H0559

אֵי֣
कहाँ
H0335

אֱלֹהֵי֑מוֹ
ितनीहरूका–देवताहरू
H0430

צ֖וּר
चट्टान
H6697

יוּ חָסָ֥
शरण–िलएका–िथए
H2620

בֽוֹ׃
उसमा

तब परमप्रभुले भन्नु हुनेछ, ‘झूटा देवताहरू कहाँ छन्? त्यो “चट्टान” कहाँ छ शरण गनर् ितमीहरू दगुरेका िथयौ?

ר38 אֲשֶׁ֨
जसले

חֵ֤לֶב
बोसो
H2459

זְבָחֵי֙מוֹ֙
ितनीहरूका–बिलदानको
H2077

לוּ יאֹכֵ֔
खान्थे
H0398

יִשְׁתּ֖וּ
िपउन्थे
H8354

יֵי֣ן
दाखमद्य
H3196

נְסִיכָם֑
ितनीहरूको–अघर्को

֙ יָקוּ֙מוּ
उठून्

ם וְיַעְזְרֻכֶ֔
र–सहायता–गरून्–ितमीलाइर्
H5826

י יְהִ֥
होस्
H1961

עֲלֵיכֶ֖ם
ितमीमािथ

ה׃ סִתְרָֽ
आश्रय

ती झूटा देवताहरूले ितमीहरूको बिलको बोसो खाए अिन ितनीहरूले चढाएको अघर्का दाखरस िपए। यसकारण ितनीहरू उठ्न ितमीहरूको सहायता गरून् 
तब ितमीहरूको रक्षा गरून्।

׀רְא֣וּ 39
हेर–अब
H7200

ה עַתָּ֗
अब
H6258

י כִּ֣
िक

אֲנִי֤
म–नै
H0589

֙ אֲנִי
म–नै
H0589

ה֔וּא
उहाँ–हुँ
H1931

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

ים אֱלֹהִ֖
अकाेर्–परमेश्वर
H0430

י עִמָּדִ֑
मसगँ
H5978

אֲנִי֧
म–नै
H0589

ית אָמִ֣
मादर्छु
H4191

וַאֲחַיֶּ֗ה
र–िजिवत–पानेर्छु
H2421

֙ מָחַצְ֙תִּי
घाइते–पानेर्छु
H4272

וַאֲנִי֣
र–म–नै
H0589

א אֶרְפָּ֔
िनको–पानेर्छु
H7495

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

י מִיָּדִ֖
मेरो–हातबाट
H3027

יל׃ מַצִּֽ
उद्धार–गनेर्
H5337

“‘अब हेर, म एक मात्र म नै परमेश्वर हु!ँ कतै अरू इर्श्वर छैन। म नै मािनसलाइर् मादर्छु अिन मािनसहरूलाइर् जीिवत पादर्छु म मािनसहरूलाइर् चोट पुयार्उन 
सकछु अिन ितनीहरूलाइर् िनको पानर् सकछु। कसैले मािनसलाइर् मेरा शिक्तबाट बचाउँनु सकदैन।

י־40 כִּֽ
िकनभने

א אֶשָּׂ֥
उचाल्नेछु
H5375

אֶל־
–ितर
H0413

יִם שָׁמַ֖
आकाश
H8064

י יָדִ֑
मेरो–हात
H3027

רְתִּי וְאָמַ֕
र–भन्नेछु
H0559

י חַ֥
जीिवत

י אָנֹכִ֖
म–हुँ
H0595

ם׃ לְעֹלָֽ
सदासवर्दा
H5769

म स्वगर्ितर हात उठाउँछु अिन यो कसम खान्छु। म सधैं िनिश्चत हुन्छु यी कुराहरू हुनेछन्।
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אִם־41
यिद

֙ שַׁנּוֹתִי
ितख्यायो–मैले
H8150

בְּרַ֣ק
चिम्कलो

י חַרְבִּ֔
मेरो–तरवारको
H2719

ז וְתאֹחֵ֥
र–समाउनेछ
H0270

ט בְּמִשְׁפָּ֖
न्यायमा
H4941

י יָדִ֑
मेरो–हातले
H3027

יב אָשִׁ֤
िफतार्–िदनेछु
H7725

נָקָם֙
बदला
H5359

י לְצָרָ֔
शत्रुहरूलाइर्

י וְלִמְשַׂנְאַ֖
र–घृणा–गनेर्हरूलाइर्
H8130

ם׃ אֲשַׁלֵּֽ
प्रितफल–िदनेछु

म प्रितज्ञा गछुर् , म मेरो चिम्कने तरवार उधाउँनेछु, मेरा शत्रुहरूलाइर् दण्ड िदन यसको प्रयोग गनेर्छु। म ितनीहरूलाइर् ितनीहरूको कमर् अनुसार दण्ड िदनेछु।

יר42 אַשְׁכִּ֤
मत्त–पानेर्छु
H7937

֙ חִצַּי
मेरा–काँडहरूलाइर्
H2671

ם מִדָּ֔
रगतले
H1818

י וְחַרְבִּ֖
र–मेरो–तरवारले
H2719

תֹּאכַל֣
खानेछ
H0398

ר בָּשָׂ֑
मासु
H1320

ם מִדַּ֤
रगतबाट
H1818

֙ חָלָל
मािरएकाको

וְשִׁבְיָ֔ה
र–बन्दीको
H7633

אשׁ ֹ֖ מֵר
िशरबाट

פַּרְע֥וֹת
कपालहरू
H6546

אוֹיֵֽב׃
शत्रुको
H0341

मेरा शत्रुहरू मािरनेछन् अिन बन्दी हुन्छन्। मेरो काँडहरू ितनीहरूको रगतले रंिगने छन्। मेरो तरवारले ितनीहरूका सैिनकहरूका िशर काटूनेछ।’

הַרְנִי֤נו43ּ
गाओ

גוֹיִם֙
जाितहरू

עַמּ֔וֹ
उहाँको–जनतासगँै

י כִּ֥
िकनभने

דַם־
रगत
H1818

יו עֲבָדָ֖
सेवकहरूको
H5650

יִקּ֑וֹם
बदला–िलनेछ
H5358

וְנָקָם֙
र–बदला
H5359

יב יָשִׁ֣
िफतार्–िदनेछ
H7725

יו לְצָרָ֔
शत्रुहरूलाइर्

ר וְכִפֶּ֥
र–प्रायिश्चत्त–गनेर्छ

אַדְמָת֖וֹ
उहाँको–भूिम
H0127

עַמּֽוֹ׃
उहाँको–जनता

פ
।

“सारा संसार मािनसहरूका परमेश्वरको िनिम्त खुशी हुनुपछर्। िकनभने उहाँले ितनीहरूलाइर् सहायता गनुर्हुन्छ, उहाँले मािनसहरूलाइर् दण्ड िदनु हुनेछ जसले 
आफ्ना सेवकहरूलाइर् माछर्न्। उहाँले शत्रुहरूको अपराध अनुसार दण्ड िदनुहुन्छ। अिन उहाँले आफ्नो भूिम र मािनसहरूलाइर् शुद्ध बनाउनु हुनेछ।”

א44 ֹ֣ וַיָּב
र–आयो
H0935

ה מֹשֶׁ֗
मोशा
H4872

ר וַיְדַבֵּ֛
र–भन्नुभयो
H1696

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י דִּבְרֵ֥
वचनहरू
H1697

ה־ הַשִּׁירָֽ
गीतका

הַזֹּ֖את
यो
H2063

בְּאָזְנֵי֣
कानमा
H0241

הָעָם֑
जनताको

ה֖וּא
उनी
H1931

עַ וְהוֹשֵׁ֥
र–होशेआ
H1954

בִּן־
छोरा

נֽוּן׃
नूनको
H5126

मोशा र नूनको छोरो यहोशू आए अिन इस्राएलका मािनसहरूले सुनून् भनी यस गीतका शब्दहरू गाए।

וַיְכַל45֣
र–सकायो
H3615

ה מֹשֶׁ֗
मोशाले
H4872

ר לְדַבֵּ֛
भन्न
H1696

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
वचनहरू
H1697

לֶּה הָאֵ֖
यी
H0428

אֶל־
–ितर
H0413

כָּל־
सबै
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएललाइर्
H3478

जब मोशाले मािनसहरूलाइर् यो वचनहरू िदइर् सके,

וַיֹּ֤אמֶר46
र–भन्नुभयो
H0559

אֲלֵהֶם֙
ितनीहरूलाइर्
H0413

ימוּ שִׂ֣
राख

ם לְבַבְכֶ֔
ितम्रो–हृदय
H3824

לְכָל־
सबै
H3605

ים הַדְּבָרִ֔
वचनहरूमािथ
H1697

ר אֲשֶׁ֧
जुन

י אָנֹכִ֛
मैले
H0595

יד מֵעִ֥
गवाही–िदएको–छु

בָּכֶ֖ם
ितमीहरूलाइर्

הַיּ֑וֹם
आज
H3117

ר אֲשֶׁ֤
जुन

תְּצַוֻּם֙
आज्ञा–िदनेछौ
H6680

אֶת־
–
H0853

ם בְּנֵיכֶ֔
ितम्रा–छोराहरूलाइर्

ר לִשְׁמֹ֣
पालन–गनर्
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
गनर्लाइर्

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सबै
H3605

י דִּבְרֵ֖
वचनहरू
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
व्यवस्थाको
H8451

את׃ הַזֹּֽ
यस
H2063

तब उनले भने, “ितमीहरूले िनश्चय गनुर् पछर् आज मैले बताएका सबै आज्ञाहरू ितमीहरू सम्झना राख्छौ र यस व्यवस्थामा रहेका आज्ञाहरू ितनीहरूले पालन 
गनर् पछर् भनी आफ्ना छोरा-छोरीहरूलाइर् बताउँनेछौ।
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י47 כִּ֠
िकनभने

א־ ֹֽ ל
व्यथर्–होइन
H3808

ר דָבָ֨
वचन
H1697

ק רֵ֥
खाली
H7386

הוּא֙
यो
H1931

ם מִכֶּ֔
ितम्रो–लािग

כִּי־
िकनभने

ה֖וּא
यो–नै
H1931

חַיֵּיכֶם֑
ितम्रो–जीवन

וּבַדָּבָר֣
र–वचनद्वारा
H1697

הַזֶּ֗ה
यो
H2088

יכוּ תַּאֲרִ֤
दीघर्–हुनेछन्
H0748

יָמִים֙
िदनहरू
H3117

עַל־
–मािथ

ה הָאֲ֣דָמָ֔
भूिम
H0127

ר אֲשֶׁ֨
जहाँ

ם אַתֶּ֜
ितमीहरू

ים עֹבְרִ֧
पार–गदर्छौ

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֛
यदर्न
H3383

מָּה שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
अिधकार–गनर्
H3423

פ
।

नसोच यी उपदेशहरू महत्वहीन छन् ती ितमीहरूको जीवन हुन्। यी िशक्षाहरूद्वारा ितमीहरू यदर्न नदी पािरको देश जुन देशमा ितमीहरू बस्न जान तयार छौ 
त्यहाँ धेरै समयसम्म बस्न सएछौ।”

ר48 וַיְדַבֵּ֤
र–भन्नुभयो
H1696

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
–ितर
H0413

ה מֹשֶׁ֔
मोशालाइर्
H4872

בְּעֶצֶ֛ם
त्यही–िदन
H6106

הַיּ֥וֹם
िदन
H3117

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

त्यही िदन परमप्रभुले मोशािसत बोल्नु भयो। परमप्रभुले भन्नुभयो,

ה49 עֲלֵ֡
चढ
H5927

אֶל־
–मािथ
H0413

הַר֩
पहाड
H2022

ים הָעֲבָרִ֨
अबारीमको
H5682

הַזֶּ֜ה
यो
H2088

הַר־
पहाड
H2022

נְב֗וֹ
नेबो

אֲשֶׁר֙
जुन

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

ב מוֹאָ֔
मोआबको
H4124

ר אֲשֶׁ֖
जुन

עַל־
–साम्ने

פְּנֵי֣
अनुहार
H6440

יְרֵח֑וֹ
यरीहोको
H3405

וּרְאֵה֙
र–हेर
H7200

אֶת־
–
H0853

אֶרֶ֣ץ
देश
H0776

עַן כְּנַ֔
कनानको

ר אֲשֶׁ֨
जुन

אֲנִ֥י
मैले
H0589

נֹתֵ֛ן
िदइर्रहेको–छु
H5414

לִבְנֵי֥
छोराहरूलाइर्

יִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएलका
H3478

ה׃ לַאֲחֻזָּֽ
अिधकारमा
H0272

“अबािरम पहाडमा जाऊ। मोआब देशमा नबो पवर्तमा जाऊ जो यदर्न नदीपािर यरीहो शहर छ। तब ितमीले त्यो कनान देशलाइर् देख्न सएछौ जुन देश म 
इस्राएलीहरूलाइर् बस्न िदर्दैछु।

ת50 וּמֻ֗
र–मर
H4191

בָּהָר֙
पहाडमा
H2022

ר אֲשֶׁ֤
जहाँ

אַתָּה֙
ितमी

עֹלֶה֣
चढ्दैछौ
H5927

מָּה שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

ף וְהֵאָסֵ֖
र–भेला–होओ
H0622

אֶל־
–मा
H0413

יךָ עַמֶּ֑
ितम्रो–जनतासगँ

אֲשֶׁר־ כַּֽ
जसरी

ת מֵ֞
मरे
H4191

ן אַהֲרֹ֤
हारून
H0175

אָחִי֙ךָ֙
ितम्रो–दाजु
H0251

ר בְּהֹ֣
पहाडमा
H2023

ר הָהָ֔
होर
H2022

סֶף וַיֵּאָ֖
र–भेला–भयो
H0622

אֶל־
–मा
H0413

יו׃ עַמָּֽ
उहाँको–जनतासगँ

ितमी त्यही पवर्तमािथ मनेर्छौ। ितमी पिन त्यसरी नै आफ्नो मािनसहरूिसत िमल्नेछौ जसरी ितम्रा दाज्यू हारून होर पवर्तमा मरेर आफ्नो मािनसहरूिसत िमले।

51֩ עַל
िकनभने

ר אֲשֶׁ֨
जो

ם מְעַלְתֶּ֜
अिवश्वासी–भयौ
H4603

י בִּ֗
मिवरुद्ध

בְּתוֹךְ֙
बीचमा
H8432

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएलका
H3478

י־ בְּמֵֽ
पानीमा
H4325

מְרִיבַ֥ת
िववादको
H4808

שׁ קָדֵ֖
कादेश
H6946

מִדְבַּר־
उजाड

ן צִ֑
िसनको
H6790

עַל֣
िकनभने

ר אֲשֶׁ֤
जो

א־ ֹֽ ל
पिवत्र–मानेनौ
H3808

קִדַּשְׁתֶּם֙
पिवत्र–मान्यौ–मलाइर्
H6942

י אוֹתִ֔
मलाइर्
H0853

בְּת֖וֹךְ
बीचमा
H8432

בְּנֵי֥
छोराहरू

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएलका
H3478

िकन? िकनभने जब ितमी सीनको मरूभूिममा कादेशको निजक मरीबा पानीमा िथयौ तब ितमी दुवैले मेरो िवरूद्ध इस्राएलीहरूको अिघ पाप गरेको िथयौ। 
ितमीले मेरो सम्मान गरेनौ अिन ‘म पिवत्र हु’ँ, भनी मािनसहरूलाइर् बुझाएनौ।
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यस कारण अब मैले इस्राएलका मािनसहरूलाइर् िदर्दै गरेको भूिम ितमीले हेनर् सएछौ तर त्यहाँ पस्न सएदैनौ।”


